
bƿǳŀƴŘŜŘ ǇǊƻƧŜƪǘƛ  
edukaks elluviimiseks 
(KA229 partnerkoolid) 



2019. aasta taotlusvoor Eestis 

ÅTaotlusi laekus 36 
 

ÅKvaliteedis»ela lªbis 30 projekti 
 

ÅK»rgeim punktisumma 96 punkti 
 

ÅRahastuspiiriks jªi 80 punkti 
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Koolidevahelised  
koostººprojektid 

Eesti koordineeritavaid projekte Parnerkoolide projekte



¦hikuhind 



¦hikuhind 

¦hikuhind on projektis planeeritud t¿kikese ehk ¿he 

 ¿hiku  

(1 kuu,  1 osaleja vms)  

elluviimiseks eraldatud kindlasummaline toetus 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



  N IDE ï Reisitoetus, ¿hikuhind  
 

   10 ï 99 km   20ú 

   100 ï 499 km  180ú 

   500 - 1999 km  275ú 

 Vahemaa kalkulaator: 
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/distance-calculator_en 

 

Katab edasi-tagasi s»idukulud 

  Tallinn ï London  1783 km   ?ú 

  Helsinki ï Tallinn 82 km   ?ú  
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    Í 
 

TEGELIKUD KULUD  

¦HIKUHINNAL 

PìHINEVAD 

KULUD  



¦hikuhindades toetuse 

¿ldtingimused 

ü¦hikute aluseks olevad asjaolud/tegevused peavad 

olema toimunud lepinguperioodil;  

 

ü¦hikute aluseks olevad asjaolud/tegevused peavad 

olema projekti elluviimiseks vajalikud; 

 

ü¦hikute arv peab olema mªªratletav ja 

dokumentidega t»estatud  

 

 

 

 
 

 



 

 Toetuse kasutamise leping 



Lepingu struktuur 
 

ᾛEritingimused 

 

ᾛLisa I ¦ldtingimused 

 

ᾛLisa II Projekti tegevuste kirjeldus, eelarve 

 

ᾛLisa III Projekti rahastamise ja muud 

lepingutingimused (¿hikuhindadel p»hineva 

toetuse kasutamise reeglid) 

 

ᾛLisa IV ¦hikuhinnad 

 
 

 

 

 
 



Eritingimused 
V Lepingu sisu 

 

V Leping j»ustub hilisema allkirja v»i digiallkirja kuupªevast ï SA allkiri 

 

V Lepingu periood  

 

V Toetuse maksimaalne summa 

 

ᾛ Eelarve muutmine ilma lepingut muutmata 

 

 

Å Projekti juhtimise ja elluviimise toetuseks ning erikulude toetuseks (v.a suuri 

reisikulusid katvaks erikulude toetuseks) eraldatud toetust suurendada ei 

tohi 

 

 



Eritingimused 

ü Ettemakse 30 pªeva lepingu j»ustumisest/allkirjastamisest ï 40%  

 

ü Kuni 2 a projektidel vahearuande esitamise kohustust ei ole, jªrgmine 

ettemakse 40% tªhtajaks 31.05.2020, e-monitooring  

 

ü ¦le 2 a projektidel vajalik vahearuanne teise ettemakse (40%) saamiseks. 

Tingimus: esimesest ettemaksest on kasutatud 70% 

 

ü ¦le 2 a projektidel on vajalik esitada ka tªiendav vahearuanne 

 

ü L»pparuanne 60 pªeva jooksul lepingu perioodi l»ppemisest  

 

ü Jªªkmakse 60 pªeva l»pparuandes esitatud dokumentide kªttesaamisest 

 

ü Aruannete/dokumentide mitteesitamine  

 15 pªeva pªrast tªhtaega meeletuletus,  

 30 pªeva hiljem »igus leping l»petada! 



Eritingimused 

 

 

Maksete valuuta 

 

V SA Archimedes teeb maksed eurodes 

 
 

 

 

 



Eritingimused 
 

 

ᾛ Pangaandmed 

 

ᾛ Kontaktandmed 

 

ᾛ Ohutus ja turvan»uded ï kohustuslik osalejate kindlustuskaitse 

 

ᾛ Projekti tulemuste kasutamine ï avalikud internetis ja elektrooniliselt tasuta 

 

ᾛ Veebikeskkondade kasutamine ï projektide aruandluskeskkond Mobility 

Tool+  

 

ᾛ Koolidevahelised projektid ¿ldhariduse valdkonnas: iga partner vastutab 

lepingujªrgse toetusesumma piires. 

 

 

 

 

 

 
 



¦ldtingimused 
A OSA ï »iguslikud ja haldussªtted 

 

  

V Projekti ajal on toetusesaajal kohustus teavitada k»ikidest projekti vormilistest 

(nªiteks eelarve) v»i sisulistest (tegevustes) muudatustest.  

 

V Muudatustest tuleb teavitada enne muudatuste sisseviimist ning saada 

muudatuste tegemiseks sihtasutuse n»usolek.   

 

V Kogu ametlik teabevahetus sihtasutuse ja toetusesaaja vahel toimub 

kirjalikult (paberil v»i elektrooniliselt). Suulised kokkulepped on t¿hised.  

 

V Alati tuleb kirjas viidata projekti numbrile, mille kohta suhtlus kªib. 

 

V Toetusesaajal on kohustus vªltida huvide konflikti (majanduslikud huvid, 

poliitilised, rahvuslikud, perekondlikud jms sidemed). 

 

V SA tººtleb isikuandmeid vastavalt EL mªªrusele 2018/1725. 

 

 

 



¦ldtingimused 

A OSA ï »iguslikud ja haldussªtted 

 

ᾛ K»igis projektiga seotud teadetes v»i vªljaannetes tuleb osutada sellele, et 

projekt on saanud Euroopa Liidult rahalist toetust ja need peavad kandma 

Euroopa Liidu embleemi ning Erasmus + ametlikku logo. 
https://eacea.ec.europa.eu/about-eacea/visual-identity-and-logos-eacea/erasmus-visual-identity-and-

logos_en 

ᾛ Projekti tulemuste omandi»igus kuulub toetusesaajale, kuid SA-l ja 

Euroopa Liidus on »igus tulemusi kasutada (avalikustada, paljundada, 

t»lkida jne.) 

 

ᾛ K»ik lepingute muudatused  tehakse kirjalikult. 

 

ᾛ Vªªramatu j»ud (Force majeure) 

 

ᾛ Projekti elluviimise peatamine 

 

ᾛ Lepingu l»petamine 
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B osa- finantssªtted 

 

Kulude abik»lblikkuse tingimused on mªªratud toetuse 

kasutamise  

lepingu Lisa III art I.1 ja II.1 

 

V ¦hikuhindadel p»hinev toetus 

 

V Tegelikel kuludel p»hinev toetus (erivajaduste ja 

erikulude toetused) 



Dokumentide sªilitamise kohustus 
 

VToetusesaaja peab sªilitama k»iki originaaldokumente viis aastat 

alates jªªkmaksest. 
 

VKui toetuse summa ei ¿leta 60 000 eurot on dokumentide 

sªilitamise kohustus kolm aastat. 



B osa- finantssªtted 

ü Toetusesaaja kontroll  

Toetusesaajale v»ivad kohalduda jªrgmised kontrolliliigid: 

 

 

V L»pparuande kontroll ïk»ikide aruannete puhul, toimub sihtasutuses 

V Dokumentide tªiendav kontroll ï juhul, kui aruanne satub tªiendava 

kontrolli valmisse, toimub sihtasutuses l»pparuande lªbivaatamise kªigus 

v»i pªrast seda 

V Kohapealne kontroll- juhul, kui leping satub kohapealse kontrolli valimisse, 

toimub toetusesaaja juures v»i kohas, kus toimub projekti tegevus: 

Å - Kohapealne kontroll tegevuste ajal 

Å - Kohapealne kontroll pªrast tegevuste l»ppu 

 

V Sihtasutus v»ib vajadusel igas kontrolli etapis k¿sida ka k»iki 

lisadokumente. 

 

 

 
 



Projekti rahastamise ja muud 

lepingutingimused 

V ¦hikute aluseks olevad asjaolud peavad olema tekkinud v»i 

loodud lepinguperioodil 

V ¦hikute aluseks olevad asjaolud peavad olema projekti 

elluviimiseks vajalikud 

V ¦hikute arv peab olema mªªratletav ja dokumentidega t»estatud  

 ¦hikuhindade tabel on lepingu lisas IV 

 

 

 

 

 



¦hikuhindadel p»hineva toetuse  

arvutamine ja t»endusdokumendid 

 

V Projekti juhtimine ja elluviimine 

V Rahvusvahelised »ppimis- ja »petamistegevused 

 

V Erikulud 

 

 

 

 



 

 

 

 

       Projekti juhtimine  ja elluviimine  

(project management and  

implementation) 

Seotud otseselt projekti elluviimisega 

 

V Arvestatakse automaatselt koostººprojekti kestuse (kuudes) 

korrutamisel lisa IV kohaselt toetusesaajale rakenduva 

¿hikuhinnaga. 

 

Nªide: projekti kestus 24 kuud x 250 eurot = 6000 

 

 

 

 

 



Projekti juhtimine ja elluviimine 

Abik»lblikkuse tingimus: 

V Taotluses heaks kiidetud projekti juhtimise ja elluviimise 

toetuse alla kuuluvate tegevuste ja tulemuste elluviimine ning 

saavutamine 

T»endusdokumendid: 

V Tegevuste kirjeldus l»pparuandes (koordinaator), partner 

panustab 

 

V Tulemused laadida veebikeskkonda Erasmus+  

     Project Results Platform (koordinaator) 

 

V Kontrollitavus toetusesaaja asukohas (s»ltuvalt olemusest)! 

 

 

 



Rahvusvahelised »ppimis- ja 

»petamistegevused 
(learning, teaching and training activities) 

Kasutatakse reisi- ja elamiskulude katmiseks 

 

V Reisitoetus ï osalejate ja neid saatvate isikute  

reisikulud lªhtekohast tegevuse toimumise sihtkohta ja  

tagasi vastavalt Lisa IV sihtkoha kaugusele vastava  

¿hikuhinnaga 

 

V Elamiskulude toetus ï osalejate elamiskulude  

katmiseks »ppimis- ja »petamistegevuste ajal 

 

V Tegevused saavad toimuda riikides, kus asuvad 

 partnerorganisatsioonid 

 



Rahvusvahelised »ppimis- 

ja »petamistegevused 

 

Abik»lblikkuse tingimus: 

V Reisitoetus ï osaleja on tegevuse kokkulepitud mahus ellu 

viinud 

V Elamiskulude toetus ï »ppimistegevus on kokkulepitud 

mahus ellu viidud 

 

T»endusdokumendid: 

V Reisi- ja elamiskulude toetus ï vastuv»tva org poolt 

allkirjastatud osav»tnute nimekiri/ v»i osaleja kohalolekut 

t»endav dokument/t»end 

 

 

 

 

 



Å Erandjuhul piletid ja arved 

 

Å  ehk siis, kui reisitakse teisest kohast kui saatva partneri 

asukoht v»i vastuv»tva partneri asukoht  

 

Å Ja ainult JUHUL, kui sellega kaasneb muutus vahemaas 

vahemaa kalkulaatori alusel 

 



  Vastuv»tva asutuse allkirjastatud, vªlismaal  

  toimunud tegevusest osav»tnute nimekiri v»i t»end 

 

1. Osaleja nimi 

2. Toimunud tegevuse eesmªrk 

3. Tegevuse alguse ja l»pu kuupªevad 
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Rahvusvahelisest »ppimis- ja »petamistegevusest 

osav»tmise t»endi nªidis 

http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2018 toetusesaajale/Attendance_certificate_form 2018.doc
http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2018 toetusesaajale/Attendance_certificate_form 2018.doc
http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2018 toetusesaajale/Attendance_certificate_form 2018.doc
http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2018 toetusesaajale/Attendance_certificate_form 2018.doc
http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2018 toetusesaajale/Attendance_certificate_form 2018.doc


Vìppimis-»petamistegevus on abik»lblik, kui ta vastab 

programmi juhendis kirjeldatud minimaalsele 

abik»lblikule kestusele (3 jªrjestikust pªeva). 

 

VKestuse hulka ei arvestata reisimisele kulunud aega  



Rahvusvahelised »ppimis- 

ja »petamistegevused 

 

V Millisest eelarvekategooriast peaks katma  

    kohustusliku kindlustuskaitse?  

ìppimis- ja »petamistegevused v»i projekti juhtimine ja 

elluviimine. 

 

V Kas rahvusvaheliste »petamis- ja »ppimistegevuste 

miinimumkestus (3 pªeva) sisaldab juba ka reisipªevi? 

Ei. 

 



Enamik kulusid on ¿hikup»hised, vªlja arvatud erikulud 

ning erivajadusega seotud toetus! 



Erikulud ï exceptional costs 

(kui taotlesite) 

Allhangete ja kaupade v»i teenuste (mida oma tººtajad pakkuda 

ei saa) ostmisega seotud tegelikud kulud 

 

V Finantseeritakse 75% abik»lblikest kuludest  

V Huvide konflikti vªltimiseks on vaja v»tta kolm v»rdlevat 

pakkumist 

V K»ik kuludokumendid ja maksekorraldused  esitatakse koos 

l»pparuandega!  

 

 

 



Erikulud ï exceptional costs 

(kui taotlesite) 

T»endusdokumendid (allhange): 

V Kuludokumendid tegelikult tehtud kulude kohta, kus on 

nªidatud kuludokumendi kuupªev,  vªljastaja nimi ja aadress 

ning summa koos valuutaga 

V Vastavad maksekorraldused 

 

 



Partnerkooli roll ja vastutus 



Projekt sai rahastuse, mis edasi? 



Projekt tuleb ellu viia :D 
 

Erasmus+ programmireeglid tuleb endale 
selgeks teha! 
 

YƿƛƎŜ ƻƭǳƭƛǎŜƳŀŘ ƻƴ Erasmus+ programmijuhendis: 

Lk 114          SCHOOL EXCHANGE PARTNERSHIPS 

Lk 115         WHAT ELSE SHOULD YOU KNOW ABOUT THIS ACTION? 

lk 300-303  TRAINING, TEACHING AND LEARNING EMBEDDED IN  

           STRATEGIC PARTNERSHIPS  

 

Lugeda-uurida lepingut ja selle lisasid, eriti 
ŜŜƭŀǊǾŜ Ƨŀ ǾƿƛƳŀƭƛƪŜ ƪŅǊōŜǘŜ ƻǎŀΦ 

 

 

http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2017 toetusesaajale/erasmus-plus-programme-guide-2019-uus.pdf
http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2017 toetusesaajale/erasmus-plus-programme-guide-2019-uus.pdf
http://haridus.archimedes.ee/sites/default/files/Erasmuspluss/2017 toetusesaajale/erasmus-plus-programme-guide-2019-uus.pdf


Pool aastat on ƳǀǀŘŀǎ, projekt tasub ǾŅǊǎƪŜ 
pilguga ǸƭŜ lugeda: 
 

ÅKas olete koordinaatorilt saanud taotluse viimase 
versiooni? 

ÅKas taotluse sisu on arusaadav? Nt ǘǑŜƘƘƛƪŜŜƭƴŜ 
taotlus? 

ÅMis on projekti ŜŜǎƳŅǊƪ ja mida olete lubanud 
teha? 

ÅMilliseid soovitusi andsid eksperdid projekti 
tegevuste parandamiseks? 



Projektikooli roll ja vastutus 

ÅToetuse kasutamise lepingu tingimuste tªitmine 

ÅJuhtkonna ja raamatupidaja teavitamine ning 

kaasamine. Vastutuse jagamine 

ÅKoolisisese projektimeeskonna loomine ja hoidmine 

ÅVªlispartneritega kokku lepitud rolli tªitmine 

 

Aktiivne osalemine ja julgus k¿sida! 
 



Partnerkooli roll ja vastutus 

Projekti dokumentatsiooni korrashoid 
 

Aruandlus SA-le Archimedes 
ςE-ƪǸǎƛǘƭǳǎ 

ςMobility Tool+  
(oma eelarve piires) 

ς[ƿǇǇŀǊǳŀƴde ƭǸƘƛǾƻǊƳ 
 

 

 

 

 
Aruandlus koordineerivale koolile (vastavalt kokkuleppele) 
 

Loodud materjalide ja projektitulemuste saatmine 
[ƿǇǇŀǊǳŀƴŘŜ sisusse panustamine 

 
 



Partnerkooli roll ja vastutus 
 

ωProjektiinfo avaldamine kooli kodulehel 

ωProjekti tulemuste levitamine 

ωProjekti kvaliteeti hinnatakse koordineeriva kooli esitatud 
ǇƿƘƧŀƭƛƪǳƳŀ ƭƿǇǇŀǊǳŀƴŘŜ Ƨŀ E+ projektitulemuste andmebaasi 
ǸƭŜǎ ƭŀŜǘǳŘ ǘǳƭŜƳǳǎǘŜ ǇƿƘƧŀƭΦ  
 

    Partneri panus  
   aruande koostamisel  

   on oluline! 
 



Esimene   projektikohtumine 



ÅPartneritega koos kavandatud rollide  ǸƭŜǾŀŀǘŀƳƛƴŜ, 
vajadusel muudatustes  kokkuleppimine, nii et iga 
partner teaks, mille eest ta vastutab 
 

ÅAjakava ƪƻƻǎƪƿƭŀǎǘŀƳƛƴŜ, vajadusel ajakohastamine 
 

ÅlǇǇƛƳƛǎ- ja ƿǇŜǘŀƳƛǎǘŜƎŜǾǳǎǘŜǎǎŜ kaasatavate ƿǇƛƭŀǎǘŜ 
ǾŀƭƛƪǳǇƿƘƛƳƿǘŜǘŜ ǸƘǘƭǳǎǘŀƳƛƴŜ 
 

ÅLevitustegevuste kavandamine 

Mis toimub? 





Muudatustega toimetamine 

Muudatused ƪƻƻǎƪƿƭŀǎǘŀō koordineeriv kool  
oma riigi Erasmus+ agentuuriga. 
 
Vajadusel vormistatakse lepingumuudatus. 
 
Yƿƛƪƛ muutusi (ka neid, mis ei ƴƿǳŀ lepingu muutmist) 
kajastatakse-selgitatakse-ǇƿƘƧŜƴŘŀǘŀƪǎŜ aruannetes. 
 



Muudatused   kooli andmetes 

Koolijuhi ja kontaktisiku muutu- 
misest teavitada SA-d kirjalikult. 
Lepingumuudatus ei ole vajalik. 

 

 

 

 

Arvelduskonto, kooli nime ja aadressi 
muutumisel tehakse lepingumuudatus. 
 


